
الترجمة التلخیصیة: اسم المقرر

العاشر:  المقرر المستوى

سبم 440 :رقم المقرر ورمزه

 3: المقررةساعات ال

التعريف . الأھمیة التي يكتسیھا التلخیص والتقنیة المتبعة فیه: الأھداف

المادة تھدف إلى جعل الطالب يلخص النص أو الوثیقة . بعملیة التلخیص

طالب من استعمال أقل ما يمكن من الكلمات تمكین ال. وترجمة الملخص

تحسین قدراته على فھم محتوى . للتعبیر عن أكبر عدد من المعاني

...الوثیقة وأخذ ما ھو أساسي والاستغناء على ما ھو ثانوي

.التعريف بالمادة وبأھمیتھا: الأسبوع الأول

.تقنیة التلخیص: الأسبوع الثاني

 El Paciente: "لإسبانیة تحت عنوانالنص الأول با: الأسبوع الثالث

español y las consultas médicas )   قراءة وفھم النص( . 

.تلخیص نفس النص وترجمة الملخص: الأسبوع الرابع

نص باللغة الإسبانیةحول موضوع المنظمة العالمیة : الأسبوع الخامس

 . )La OMC( للتجارة 

.إعداد الملخص وترجمته: تتمة النص:الأسبوع السادس

.تلخیص وترجمة النص: الإنسان والفنون: الأسبوع السابع

.اختبار: لأسبوع الثامنا

 .تصحیح الإختبار : الأسبوع التاسع

.الإنسان والفنون: تتمة النص العربي: الأسبوع العاشر

.  "La fuerte subida del crudo" تلخیص النص : الأسبوع الحادي عشر

.تتمة النص وترجمة الملخص: الأسبوع الثاني عشر

تأثیر التلفزة في " تلخیص وترجمة نص عربي: الأسبوع الثالث عشر

 ."الطفل 



." El catastrofismo"   نص باللغة الإسبانیة:الأسبوع الرابع عشر

.الإختبار الشھري الثاني: الأسبوع الخامس عشر


